
Jitka Rožňová  (1976)  
vyštudovala masmediálnu 
komunikáciu a reklamu, od r. 
2010 prednáša na Katedre 
žurnalistiky FF UKF v Nitre. 
Dvanásť rokov pôsobila ako 
redaktorka časopisu Revue 
aktuálnej kultúry RAK.  

Z maďarčiny doposiaľ preložila takmer 30 
prozaických a básnických titulov, divadelných 
hier a umenovedných publikácií. 
Prekladateľsky sa podieľala na príprave 
a realizácii literárnych podujatí a festivalov. Za 
preklad Denníkov 1879-1918 Ladislava 
Mednyánszkeho získala spolu zo Zsófiou Kiss-
Szemán a Evou Andrejčákovou prémiu 
Literárneho fondu za rok 2007 v kategórii 
spoločenských vied a za rok 2014 prémiu 
Literárneho fondu - za umelecký preklad 
románu Sándora Máraia Esterina pozostalosť. 
V roku 2010 vydala básnickú zbierku 
Zhasínanie svetiel/Lámpaoltás a v roku 2013 
poetickú zbierku Spriadanie slov/Helyrerakott 
szavak. Žije striedavo v Nových Zámkoch 
a Šenkviciach. 
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Vás srdečne pozýva  

na poetické pásmo z tvorby 
 

 

Jitky Rožňovej 

Spriadanie slov – 

Helyrerakott szavak 

 

26. septembra 2015 o 17:00  

v spoločenskej sále knižnice, 

Turecká 36, Nové Zámky 
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